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LA NOSTRA STORIA | OUR HISTORY

IT - Bellinzoni nasce nel 1937 a Milano e si è distin-
gue subito per lo sviluppo di prodotti innovativi 
ad alto profilo qualitativo, gli stessi che, immessi 
sul mercato, hanno accompagnato la nascita di 
nuove figure professionali, capaci di fornire solu-
zioni allineate alle sempre più elevate esigenze 
dei clienti. Un percorso quasi centenario di inno-
vazione, soluzioni e passione per il bello e il fun-
zionale ponendo sempre al centro il cliente.

EN - Bellinzoni was established in 1937 in Milan, 
Italy and immediately distinguished itself for the 
research and development of innovative pro-
ducts with a high-quality profile, the same ones 
that, when placed on the market, accompanied 
the birth of new professional figures capable of 
providing solutions aligned with the increasin-
gly high customer expectations. Nearly 100 years 
of innovation, solutions and passions for the pro-
duct functionality, always placing the customer 
in the centre.

FR - Bellinzoni est né en 1937 à Milan, en Italie, 
et s’est immédiatement distingué par la recher-
che et le développement de produits innovants 
au profil de haute qualité, les mêmes qui, une 
fois mis sur le marché, ont accompagné la nais-
sance de nouvelles figures professionnelles ca-
pables d’apporter des solutions au niveau des 
attentes de plus en plus élevées des clients. Près 
de 100 ans d’innovation, de solutions et de pas-
sions pour la fonctionnalité du produit, plaçant 
toujours le client au centre.

DE - Bellinzoni wurde 1937 in Mailand, Italien, 
gegründet und zeichnete sich sofort durch die 
Forschung und Entwicklung innovativer Pro-
dukte von hochwertiger Qualität aus. Als diese 
Produkte auf den Markt gebracht wurden, be-
gleiteten sie die Geburt neuer Fachkräfte, die in 
der Lage waren, Lösungen entsprechend den 
immer höheren Kundenerwartungen anzubie-
ten. Bellinzoni steht für fast 100 Jahre Innova-
tion, Lösungen und Leidenschaft für die Pro-
duktfunktionalität, mit dem Kunden immer im 
Mittelpunkt.

PT - A Bellinzoni nasceu em 1937 em Milão, Itália 
e imediatamente se distinguiu pela pesquisa 
e desenvolvimento de produtos inovadores e 
de alto perfil de qualidade, os mesmos que, ao 
serem colocados no mercado, acompanharam 
o nascimento de novas figuras profissionais 
capazes de fornecer soluções alinhado com as 
expectativas cada vez mais altas dos clientes. 
Quase 100 anos de inovação, soluções e paixão 
pela funcionalidade do produto, sempre colo-
cando o cliente no centro.

ES - Bellinzoni nació en 1937 en Milán, Italia y de 
inmediato se distinguió por la investigación y 
desarrollo de productos innovadores con un per-
fil de alta calidad, los mismos que, al ser puestos 
en el mercado, acompañaron el nacimiento de 
nuevas figuras profesionales capaces de aportar 
soluciones. alineados con las expectativas cada 
vez más altas de los clientes. Casi 100 años de 
innovación, soluciones y pasión por la funciona-
lidad del producto, poniendo siempre al cliente 
en el centro.

AZIENDA CON SISTEMA QUALITÀ CERTIFICATO
UNI EN ISO 9001:2015 – ISO 14001:2015 – ISO 45001:2018  
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AREE AD ALTO TRAFFICO 
HIGH FOOT TRAFFIC AREA

ICONE & CERTIFICAZIONI/ICONS & CERTIFICATIONS

Da sempre Bellinzoni è all’avanguardia nella cura e nella protezione delle superfici grazie ad una vasta 
gamma di prodotti specifici con formulazioni dedicate ad ogni necessità.
Bellinzoni is always at the forefront for care and protection of surfaces, thanks to a wide range of products 
with specific formulations dedicated to every need.

FOOD SAFE (*): I prodotti Bellinzoni sono stati testati per il contatto con gli alimenti secondo gli standard 
normativi Italiani ed Europei, in conformità al D.M. N.258 del 21/12/2010 e al Regolamento CE 1935/2004;
i prodotti hanno superato con successo i test.

FOOD SAFE (*): Bellinzoni’s products have been tested for contact with food, following Italian and European 
standards, in accordance with Italian Law  D.M. N.258 dtd 21/12/2010 and EC Regulation 1935/2004; products 
passed successfully the test.

(*) Laddove presente l’icona – Where icon is present.

BELLINZONI s.r.l.
Via Mezzano 64 - 28069 Trecate (NO) - Italia

info@bellinzoni.com - www.bellinzoni.com

VETRO GLASS
DURABRILL

IDEA XC
IDEA HP

BLOCK D70 ECO+
PROBACK
PROHARD

MARMOSIL
LEM 3

L&L
FIBRALUX

IDEA HP
IDEA GOLD
IDEA DARK
AQ PROOF

MARMOSIL
LEM 3

GTX
TILE&GROUT

CLEANER

Cristallizzante
Crystallizer

Lucidante Nanotech
Nanotech polisher

Repellente base acqua
Waterbased  repellent

Repellente effetto bagnato
Wet look repellent

Repellente effetto naturale
Natural look repellent 

Repellente effetto naturale
Natural look repellent 

Silicone neutro
Neutral silicone

Detergente neutro
Neutral cleaner

Lava & Incera
Clean & Polish

Dischi leviganti
Grinding pads

Antimacchia
Antistain

Impregnante extrascurente
Extra darketing action

Idro e oleo repellente
water and oil repellent

Silicone neutro
Neutral silicone

Detergente neutro
Neutral cleaner

Pulisci fughe
Tile&grout cleaner

 
IDEA GOLD
IDEA DARK

IDEA QUARZO
PROBACK
PROHARD

LIMESEALER
EPOX2000

MARMOSIL
ULTRA STRIPPER

RUST REMOVER

IDEA GOLD
STRONG 2000

MARMOSIL
STRIP VAPOR

RUST REMOVER

Antimacchia
Antistain

Antimacchia
Antistain

Impregnante extrascurente
Extra darketing action

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Mastice epossidico
Epoxy mastic

Silicone neutro
Neutral silicone

Sgrassante extra forte
Extra strong degreaser

Rimuovi ruggine
Rust remover

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Silicone neutro
Neutral silicone

Anti-graffiti
Anti-graffiti

Rimuovi ruggine
Rust remover

Pavimento Esterno
Outdoor Floor

Pavimento Interno
Indoor Floor 

Pareti Interne
Indoor Wall

Pareti Esterne
Outdoor Wall

Intensificatore di colore per quarzo 
color intensifier for quartz resin

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

CASA/HOUSEPavimento Interno
Indoor Floor

VETRO-GLASS
RR1

BLOCK D70 ECO+
DURALMAX

PROBACK
PROHARD

MASTICE 2000
LEM 3

L&L
SPOT REMOVER

FIBRALUX

Pareti Interne
Indoor Wall
IDEA GOLD
IDEA DARK
AQ PROOF

MARMOSIL
LEM 3

GTX TILE&GROUT CLEANER

Pavimento Esterno
Outdoor Floor

PROBACK
PROHARD

LIMESEALER
EPOX2000

MARMOSIL
ULTRA STRIPPER

RUST REMOVER

Pareti Esterne
Outdoor Wall
STRONG 2000

  IDEA HP
IDEA STONAGER
IDEA TROPICAL

IDEA QUARZO
MARMOSIL

STRIP VAPOR
RUST REMOVER

TOP Cucina e Sanitari
Vanity TOP and Sanitary

LISTO 
RR1 SPRAY

EUREKA GEL
QUARTZ CARE SYSTEM
MARMO CARE SYSTEM

MARMOSIL
SPOT REMOVER
RUST REMOVER

GTX TILE&GROUT CLEANER

Cristallizzante
Crystallizer

Cera liquida
Liquid wax

Sigillante Nanotech
Nanotech sealer

Mastice poliestere
Polyester mastic

Detergente neutro
Neutral cleaner

Lava & Incera
Clean & Polish

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Mastice epossidico
Epoxy mastic

Silicone neutro
Neutral silicone

Sgrassante extra forte
Extra strong degreaser

Rimuovi ruggine
Rust remover

Antimacchia
Antistain

Impregnante extrascurente
Extra darketing action

Idro/oleo repellente
Hydro/oil repellent

Silicone neutro
Neutral silicone

Detergente neutro
Neutral cleaner

Pulisci fughe
Tile&grout cleaner

Pasta assorbente
Absorbing paste

Dischi leviganti
Grinding pads

Crema detergente
Creamy cleaner

Spray autolucidante
Autopolishing spray

Gel lucidante
Polishing gel

Mantenimento per quarzo
Quartz maintenance 

Mantenimento per marmo
Marble maintenance 

Silicone neutro
Neutral silicone

Pasta assorbente
Absorbing paste

Rimuovi ruggine
Rust remover

Pulisci fughe
Tile&grout cleaner

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Anticante protettivo
Protective enhancer

Intensificatore di colore
Color intensifier

Ravvivante per pietre esotiche
Colour-enhancing sealer for exotics stones

Intensificatore di colore per quarzo resina
Colour intensifier for quartz resin

Silicone neutro
Neutral silicone

Anti-graffiti
Anti-graffiti

Rimuovi ruggine
Rust remover

Repellente base acqua
Waterbased  repellent

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone



CA
R

TA
 D

I SCELTA
 P

R
O

D
O

TTI E M
ATER

IA
LI/TA

B
LE C

H
A

R
T FO

R
 P

R
O

D
U

C
TS A

N
D

 M
ATER

IA
LS

AREE AD ALTO TRAFFICO 
HIGH FOOT TRAFFIC AREA

ICONE & CERTIFICAZIONI/ICONS & CERTIFICATIONS

Da sempre Bellinzoni è all’avanguardia nella cura e nella protezione delle superfici grazie ad una vasta 
gamma di prodotti specifici con formulazioni dedicate ad ogni necessità.
Bellinzoni is always at the forefront for care and protection of surfaces, thanks to a wide range of products 
with specific formulations dedicated to every need.

FOOD SAFE (*): I prodotti Bellinzoni sono stati testati per il contatto con gli alimenti secondo gli standard 
normativi Italiani ed Europei, in conformità al D.M. N.258 del 21/12/2010 e al Regolamento CE 1935/2004;
i prodotti hanno superato con successo i test.

FOOD SAFE (*): Bellinzoni’s products have been tested for contact with food, following Italian and European 
standards, in accordance with Italian Law  D.M. N.258 dtd 21/12/2010 and EC Regulation 1935/2004; products 
passed successfully the test.

(*) Laddove presente l’icona – Where icon is present.

BELLINZONI s.r.l.
Via Mezzano 64 - 28069 Trecate (NO) - Italia

info@bellinzoni.com - www.bellinzoni.com

VETRO GLASS
DURABRILL

IDEA XC
IDEA HP

BLOCK D70 ECO+
PROBACK
PROHARD

MARMOSIL
LEM 3

L&L
FIBRALUX

IDEA HP
IDEA GOLD
IDEA DARK
AQ PROOF

MARMOSIL
LEM 3

GTX
TILE&GROUT

CLEANER

Cristallizzante
Crystallizer

Lucidante Nanotech
Nanotech polisher

Repellente base acqua
Waterbased  repellent

Repellente effetto bagnato
Wet look repellent

Repellente effetto naturale
Natural look repellent 

Repellente effetto naturale
Natural look repellent 

Silicone neutro
Neutral silicone

Detergente neutro
Neutral cleaner

Lava & Incera
Clean & Polish

Dischi leviganti
Grinding pads

Antimacchia
Antistain

Impregnante extrascurente
Extra darketing action

Idro e oleo repellente
water and oil repellent

Silicone neutro
Neutral silicone

Detergente neutro
Neutral cleaner

Pulisci fughe
Tile&grout cleaner

 
IDEA GOLD
IDEA DARK

IDEA QUARZO
PROBACK
PROHARD

LIMESEALER
EPOX2000

MARMOSIL
ULTRA STRIPPER

RUST REMOVER

IDEA GOLD
STRONG 2000

MARMOSIL
STRIP VAPOR

RUST REMOVER

Antimacchia
Antistain

Antimacchia
Antistain

Impregnante extrascurente
Extra darketing action

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Mastice epossidico
Epoxy mastic

Silicone neutro
Neutral silicone

Sgrassante extra forte
Extra strong degreaser

Rimuovi ruggine
Rust remover

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Silicone neutro
Neutral silicone

Anti-graffiti
Anti-graffiti

Rimuovi ruggine
Rust remover

Pavimento Esterno
Outdoor Floor

Pavimento Interno
Indoor Floor 

Pareti Interne
Indoor Wall

Pareti Esterne
Outdoor Wall

Intensificatore di colore per quarzo 
color intensifier for quartz resin

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

CASA/HOUSEPavimento Interno
Indoor Floor

VETRO-GLASS
RR1

BLOCK D70 ECO+
DURALMAX

PROBACK
PROHARD

MASTICE 2000
LEM 3

L&L
SPOT REMOVER

FIBRALUX

Pareti Interne
Indoor Wall
IDEA GOLD
IDEA DARK
AQ PROOF

MARMOSIL
LEM 3

GTX TILE&GROUT CLEANER

Pavimento Esterno
Outdoor Floor

PROBACK
PROHARD

LIMESEALER
EPOX2000

MARMOSIL
ULTRA STRIPPER

RUST REMOVER

Pareti Esterne
Outdoor Wall
STRONG 2000

  IDEA HP
IDEA STONAGER
IDEA TROPICAL

IDEA QUARZO
MARMOSIL

STRIP VAPOR
RUST REMOVER

TOP Cucina e Sanitari
Vanity TOP and Sanitary

LISTO 
RR1 SPRAY

EUREKA GEL
QUARTZ CARE SYSTEM
MARMO CARE SYSTEM

MARMOSIL
SPOT REMOVER
RUST REMOVER

GTX TILE&GROUT CLEANER

Cristallizzante
Crystallizer

Cera liquida
Liquid wax

Sigillante Nanotech
Nanotech sealer

Mastice poliestere
Polyester mastic

Detergente neutro
Neutral cleaner

Lava & Incera
Clean & Polish

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Mastice epossidico
Epoxy mastic

Silicone neutro
Neutral silicone

Sgrassante extra forte
Extra strong degreaser

Rimuovi ruggine
Rust remover

Antimacchia
Antistain

Impregnante extrascurente
Extra darketing action

Idro/oleo repellente
Hydro/oil repellent

Silicone neutro
Neutral silicone

Detergente neutro
Neutral cleaner

Pulisci fughe
Tile&grout cleaner

Pasta assorbente
Absorbing paste

Dischi leviganti
Grinding pads

Crema detergente
Creamy cleaner

Spray autolucidante
Autopolishing spray

Gel lucidante
Polishing gel

Mantenimento per quarzo
Quartz maintenance 

Mantenimento per marmo
Marble maintenance 

Silicone neutro
Neutral silicone

Pasta assorbente
Absorbing paste

Rimuovi ruggine
Rust remover

Pulisci fughe
Tile&grout cleaner

Consolidante anti-risalita
Anti salt resurfacing

Anticante protettivo
Protective enhancer

Intensificatore di colore
Color intensifier

Ravvivante per pietre esotiche
Colour-enhancing sealer for exotics stones

Intensificatore di colore per quarzo resina
Colour intensifier for quartz resin

Silicone neutro
Neutral silicone

Anti-graffiti
Anti-graffiti

Rimuovi ruggine
Rust remover

Repellente base acqua
Waterbased  repellent

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone

Protettivo contro la risalita di umidità
Impregnating against efflorescence

Protettivo per cemento e pietre calcaree
Protective for concrete and limestone



4

IDEA GOLD
IT -   Protettivo impregnante nanotecnologico traspa-
rente antimacchia, idro e olio repellente per la prote-
zione degli edifici in marmo, granito e pietre contro la 
penetrazione di acqua, olio, grasso e umidità.
EN - Water and oil repellent protective transparent im-
pregnating, antistain, Nanotech formula, for the protection 
of  buildings of marble, granite and stones and against the 
penetration of water, oils, grease and moisture.

ES - Hidro-oleorepelente protector transparente 
Nanotecnologíco para la proteción de marmól, grani-
to y piedras. Muy eficaz contra las manchas de agua, 
aceite, grasa, humedad.   

FR - L’Hydro-Oléofuge Idea Gold est un protecteur et im-
prégnateur transparent, anti-tâche, Formule Nanotech, pour 
la protection des constructions en marbre, granite et pierres 
contre la pénétration d’eau, huile, graisse et l’humidité.

PROTETTIVI | PROTECTIVES

IDEA STONAGER

IDEA XC

DE - Transparente Schutzimprägnierung der Nanotechno-
logie gegen Flecken, Wasser und Öl abweisend, für maximalen 
Schutz von Gebäuden aus Marmor, Granit und Stein. Schützt 
gegen Eindringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit.

PT- Protetor impregnante transparente com nano-
tecnologia resistente a manchas e protege a pedra 
contra água, óleo, gordura e umidade. Pode ser usado 
em mármore, granito e pedras em geral.

EN - Water and oil repellent protective, impre-
gnating, wet effect for raw and dressed materials. 
Internal and external use. It protects against the 
penetration of water, oils, grease and moisture.  

IT - Protettivo impregnante ad effetto bagnato 
per materiali lapidei grezzi e levigati. Uso interno 
ed esterno. Protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Hydro-Oléofuge de protection, d’impré- 
gnation, effet mouillé pour les matières premières 
et pierres de taille. Usage interne et externe. Il 
protège contre la pénétration de l’eau, les huiles, 
la graisse et l’humidité.

ES - Protector, impregnador con efecto mojado 
para materiales de piedra bruta y alisada. Uso in-
terno y externo. Muy eficaz contra la penetraccón 
de agua, aceite, grasa, humedad. 

DE - Schutzimprägnierung mit Nasseffekt für 
unbearbeitete und geschliffene Steinmaterialien. 
Zur Anwendung im Innen- und Außenbereich. 
Schützt gegen Eindringen von Wasser, Öl, Fett, 
und Feuchtigkeit.  

PT - Produto impregnante com efeito molhado 
para uso em materiais brutos e levigados. Pode 
ser usado em áreas internas e externas. Protege 
contra água, óleo, gordura e umidade.

EN - Protective, impregnating enhancer of 
intense black color for granite and black stones, 
against the penetration of water, oils, grease and 
moisture. 

IT - Protettivo impregnante ravvivante, idro e 
olio repellente, effetto bagnato  per marmo, gra-
nito e pietre. Protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Protecteur, activateur d’imprégnation de 
couleur noire intense pour granit et pierres noires, 
contre la pénétration de l’eau, les huiles, la grais-
se et l’humidité.

ES - Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor con efecto mojado para marmól, granito y pie-
dras. Muy eficaz contra la penetracción de agua, 
aceite, grasa, humedad.   

DE - Transparente Schutzimprägnierung, Was-
ser und Öl abweisend, mit Nasseffekt für Marmor, 
Granit und Stein. Schützt gegen Eindringen von 
Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impermeabilizante com efeito 
molhado, pois ativa a cor do material. Protege 
contra água e óleo.Pode ser usado em mármore, 
granito e pedras em geral. Ideal para superfícies 
brutas. Não forma película.

IDEA HP

EN - Water oil repellent protective impregna-
ting, transparent with pearl and natural effect for 
the protection of buildings and artifacts of marble, 
granite, stones, against the penetration of water, 
oils, grease and moisture. 

IT -  Protettivo impregnante, trasparente, idro  
e olio repellente ad effetto perlante e naturale, 
per la protezione di edifici e manufatti in marmo, 
granito e pietre protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Oléofuge Idea HP est un protecteure im-
prégnateur transparent, effet perle et naturelle, 
pour la protection des constructions et monu- 
ments en marbre, granite et pierres contre la 
pénétration d’eau, huile, graisse et l’humidité.

ES - Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor incoloro con efecto perla natural para la pro-
tección de edificios en mármol, granito y piedras.
Muy eficaz contra la penetración de agua, grasa 
y humedad.

DE - Transparente Schutzimprägnierung, Was-
ser und Öl abweisend mit Perleffekt, natürliches 
Aussehen. Für den Schutz von Gebäuden und Werk-
stücken aus Marmor, Granit und Stein. Schützt gegen 
Eindringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impermeabilizante de efeito na-
tural, pois não altera a cor do material. Protege 
contra água e óleo, pode ser usado em mármore, 
granito e pedras em geral. Não forma película.

	 NATURAL LOOK

NATURAL LOOK NANOTECH

	 WET LOOK

	 ENHANCER

TOP 
QUALITY

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS

BEST
SELLERS

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

12
6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT
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1 lt
5 lt 
25 lt
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6
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1
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APPLICATION
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	 DEEP ENHANCER

FR - Protecteur, imprégnateur, effet mouillé 
pour les matières premières, pierre de taille et 
surtout les matériaux exotiques. Usage interne et 
externe. Il protège contre la pénétration de l’eau, 
les huiles, la graisse et l’humidité.

ES - Protector, impregnador con efecto mojado 
para materiales de piedra bruta y alisada. Espe-
cifico para materiales exoticos. Uso interno y ex-
terno. Muy eficaz contra la penetracción de agua, 
aceite, grasa, humedad. 

PT - Produto impregnante com efeito molhado 
para materiais brutos e levigados. Específico para 
materiais exóticos em áreas internas ou externas. 
Protege contra água, óleo, gordura e umidade.

EN - Protective, impregnating, wet effect for 
raw, dressed and especially for exotic materials. 
Internal and external use. It protects against the 
penetration of water, oils, grease and moisture.  

IT -  Protettivo impregnante ad effetto bagnato 
per materiali lapidei grezzi e levigati. Specifico per 
materiali esotici. Uso interno ed esterno. Proteg-
ge contro la penetrazione di acqua, olio, grasso 
e umidità.

DE - Schutzimprägnierung mit Nasseffekt für 
unbearbeitete und geschliffene Steinmaterialien. 
Speziell für exotische Materialien. Zur Anwen-
dung im Innen- und Außenbereich.  Schützt gegen 
Eindringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

IDEA TROPICAL
IMBALLO

PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

12
6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IDEA QUARZO

EN - Water and oil repellent protective, impre-
gnating enhancer with extra darkening action for 
quartz-resin surfaces and against the penetration 
of water, oils, grease and moisture. Certified for 
foodstuff direct contact. 

IT - Impegnante ravvivante, idro e olio repel-
lente ad azione intensificante del colore, per su-
perfici in quarzo-resina. Certificato per il contatto 
con gli alimenti. Protegge contro la penetrazione 
di acqua, olio, grasso e umidità.

FR - L’Hydro-Oléofuge Idea Quarzo est un protecteur et  
imprégnateur. Avec un action d’assombrissement supplé- 
mentaire Idea Quarzo améliore la protection des surfaces en 
Quartz-résine contre la pénétration d’eau, huile ,graisse et 
l’humidité.Certifié pour contact direct avec les alimentations.

ES - Hidro-oleorepelente impregnador con 
efecto envejecedor. Intensifica el color para su-
peficies en cuarzo-resina. Muy eficaz contra las 
manchas de agua, aceite, grasas, humedad. Certi-
ficado para el contacto con los alimentos.

DE - Imprägnierung mit Antikeffekt, Wasser 
und Öl abweisend, mit Farbvertiefung, für Flächen 
aus Quarzkomposit. Zertifiziert für den Kontakt mit 
Lebensmittel. Schützt gegen Eindringen von Was-
ser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impregnante com forte intensi-
ficação de cor para superfícies de quartzo com 
resina. Protege contra água, óleo, gordura e 
umidade. Certificado para contato com alimentos. 
Não forma película.

	 EXTRA DARKENER

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

12
6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

LIMESEALER

EN - Protective, impregnating consolidating 
and anti-resurfacing agent for limestone, sand-
stone, cement, terrazzo and high absorbent ma-
terials.  

IT - Protettivo impregnante consolidante antiri-
salita  per le pietre calcaree, cemento, terrazzo e i 
materiali molto assorbenti.

FR - Agent de protection, impregatetion, con-
solidation et anti-resurfaçage des pierres cal-
caires, grés, ciment, carrelage et matériaux trés 
absorbants.

ES - Protector, impregnador consolidante. 
Evita el surgimiento de las sales para las piedras 
calcareas, cemento, terrazzo y materiales muy 
porosos. 

DE - Verfestigende Schutzimprägnierung  für 
Kalkstein, Beton, Terrazzo und sehr saugfähige 
Materialien. Verhindert das Aufsteigen von Salzen 
und Ausblühungen.

PT - Produto impregnante que age consolidan-
do materiais à base de calcário, cimento, Limesto-
ne e materiais muito absorventes. Sua ação con-
solidante evita o surgimento de eflorescências 
nesses materiais.

CONSOLIDATING AND ANTI-RESURFACING

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

STRONG 2000

EN - Water repellent with consolidating agent 
for friable stones and protective against atmo-
spherical agents and moisture.  

IT - Consolidante idro repellente per pietre 
friabili e protettivo contro gli agenti atmosferici 
e umidità. 

FR - L’Hydrofuge avec agent de consolidation 
pour les pierres fragiles et de protection contre 
les facteurs d’humidité atmosphériques.

ES - Hidrorepelente consolidante para piedras 
friables y protector contra las agentes atmosferi-
cos. 

DE - Steinverfestiger, wasserabweisend, für 
brüchige Steine und Schutz gegen Witterungsein-
flüsse und Feuchtigkeit.    

PT - Produto hidro repelente com a ação con-
solidante para materiais arenosos. Impede a cal-
cificação provocada por agentes atmosféricos. 
Protege contra as intempéries e umidade.

CONSOLIDATING

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IDEA BLACK

EN - Water and oil repellent protective, im-
pregnating of intense black color for granite and 
black stones. It protects against the penetration of 
water, oils, grease and moisture.  

IT -  Protettivo impregnate  idro  e olio repellente 
di colore nero intenso per il trattamento di graniti 
e pietre neri. Protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Hydro-Oléofuge de protection, imprégna- 
tion de couleur noire intense pour le granit et de 
pierres noires. Il protège contre la pénétration de 
l’eau, les huiles, la graisse et l’humidité.

ES - Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor de color negro intenso para el tratamiento 
de  granitos y piedras negras. Muy eficaz contra 
la penetracción de agua, aceite, grasa, humedad. 

DE - Schutzimprägnierung tiefschwarz, Was-
ser und Öl abweisend, für die Behandlung von 
schwarzem Granit und Stein. Schützt gegen Ein-
dringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impregnante que age na intensi-
ficação da cor preta para tratamento de granitos 
e pedras escuras. Protege contra água, óleo, gor-
dura e umidade.

	 INTENSE BLACK COLOR

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

12
6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION
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AQ PROOF

EN - Water and oil protective impregnating 
antistain, water based  natural effect for marble, 
granite, calcareous stones. It protects against  the 
penetration of water, oils, grease and moisture. 
Certified for foodstuff direct contact.

IT - Protettivo impregnante antimacchia a base 
acqua, idro e olio repellente, effetto naturale per 
marmo, granito, pietre calcaree. Protegge contro 
la penetrazione di acqua, olio, grasso e umidità. 
Certificato per il contatto per gli alimenti.

FR - Protecteur et imprégnateur Hydro-Oléof-
uge, anti-tâche à base d’eau, avec effet naturel pour 
marbre, granites, pierres calcaires. Protection con-
tre la pénétration d’eau, huile, graisse et l’humidité.
Certifié pour contact direct avec les alimentations.

ES - Hidro-olerepelente protector, impregnador 
contra manchas a base de agua con efecto natural 
para mármol, granito, piedras calcareas. Muy eficaz 
contra la penetracción de agua, aceite, grasa, hume-
dad. Certificado para el contacto con los alimentos.    

DE - Schutzimprägnierung auf Wasserbasis 
gegen Flecken, wasser- und ölabweisend, na-  
türliches Aussehen, für Marmor, Granit, Kalkstein. 
Schützt gegen Eindringen von Wasser, Öl, Fett 
und Feuchtigkeit. Zertifiziert für den Kontakt mit 
Lebensmittel.

PT - Impermeabilizante à base de água que 
protege contra penetração de água, óleo, gordura 
e umidade. Pode ser usado em mármore, grani-
to e pedras calcárias. Efeito natural, não forma 
película e não altera a cor do material. Este pro-
duto é certificado para o contato com alimentos. 

	 NATURAL LOOK

PETRA WATER PROOF

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

PROBACK 	 ANTI RESURFATING

BLOCK D70 ECO PLUS

EN - Anti stain protective product, water and oil repellent 
with natural effect; it protects against stains of water, oil, fat 
and moisture, it is suitable for gres, natural stone, marble, 
granite and agglomerated stones. It reduces absorption of 
the material without affecting its aesthetic appearance.

IT - Protettivo antimacchia, idro e oleorepellente, ad 
effetto naturale contro le macchie di acqua, olio, gras-
si alimentari e umidità, per gres porcellanato, pietra 
naturale, marmo, granito e terrazzo. Riduce l’assorbi-
mento del materiale senza alterarne l’aspetto estetico.

FR - Produit de protection anti tâches, Hydro-Oléofuge avec 
effet naturel; il protège contre les tâches d’eau, d’huile, de grais-
se et d’humidité, convient à l’utilisation sur les grès Cérames , 
pierres naturelles, marbre, granit et pierres agglomérées. Il réd-
uit l’absorption du matériau sans affecter son aspect esthétique.

ES - Producto protectivo anti manchas, repelente al 
agua y al aceite, con efecto natural contra manchas de 
agua, aceite, grasa y humedad, para gres porcelánico, pie-
dra natural, mármol, granito y piedras agomeradas. Redu-
ce la absorción del material sin alterar su aspecto estético.

DE - Fleckschutz, wasser- und ölabweisend, natürlic-
hes Aussehen, gegen Flecken von Wasser, Öl, Speisefett 
und Feuchtigkeit. Geeignet für Feinsteinzeug, Naturstein, 
Marmor, Granit und Terrazzo. Reduziert die Saugfähigkeit 
des Materials ohne den ästhetischen Aspekt zu verändern.

PT - Produto hidro óleo repelente à base de água com 
efeito natural, ou seja, protege a superfície contra a ab-
sorção de água, óleo, gordura e umidade sem alterar as 
características do material. Pode ser usado em porcela-
nato, pedras naturais, mármore, granito e pedras em geral.

NATURAL LOOK

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt 
25 lt
200 lt  

6
2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

PROHARD 	 HARDENER

BASE ACQUA / WATER BASED

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

5 lt 
25 lt
200 lt  

2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

5 lt 
25 lt
200 lt  

2
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

25 lt 1

APPLICAZIONE
APPLICATION

EN - Water-based impregnator for the pro-
tection of buildings,  bricks, concrete and mason-
ry surfaces from water absorption, rain, moisture, 
and atmospheric conditions. 

IT - Impregnante a base acqua per la protezio-
ne di edifici, facciate,  mattoni a vista e cemento, 
contro la penetrazione di acqua, pioggia, agenti 
atmosferici. 

FR - Imprégnant à base d’eau pour la protection 
des bâtiments, contre l’absorption d’eau, la pluie, 
l’humidité et les conditions atmosphériques. 

ES - Impregnante al agua para la protección 
de edificios, ladrillos, superficies de hormigón y 
mampostería de la absorción de agua, lluvia, hu-
medad y condiciones atmosféricas. 

DE - Transparente Imprägnierung auf Was-
serbasis zum Schutz von Gebäuden, kalkhaltigen 
Natursteinverkleidungen und -böden, Ziegeln, Be-
ton- und Mauerwerksoberflächen vor Wasserauf-
nahme, Regen, Feuchtigkeit und atmosphärischen 
Einflüssen. 

PT - Impregnante à base de água para a pro-
teção de edifícios, revestimentos e pisos de pedra 
natural calcária,  umidade e condições atmo-
sféricas. 

EN - Concrete and stone hardener and pro-
tective. High performance, lithium silicate-based 
solution.

IT - Consolidante protettivo per cemento e pie-
tre calcaree. Prodotto ad alte prestazioni a base 
di silicato di litio.

FR - Durcisseur et protecteur pour béton et 
pierre. Solution haute performance à base de si-
licate de lithium.

ES - Endurecedor y protector de hormigón y 
piedra. Solución de alto rendimiento a base de 
silicato de litio.

DE - Härter und Schutz für Beton und Stein. Ho-
chleistungslösung auf Lithiumsilikatbasis. 

PT - Endurecedor e protetor de concreto e pe-
dra. Solução à base de silicato de lítio.

EN - Transparent water-based impregnator 
to prevent potential surface staining from efflore-
scence, humidity, salts and discolorations. 

IT - Protettivo preventivo a base d’acqua contro 
la risalita di umidità, salnitro e impurità. 

FR - Imprégnant à base d’eau pour éviter les 
taches de surface potentielles dues à l’efflore-
scence, à l’humidité, aux sels. 

ES - Impregnante transparente al agua para 
evitar manchas superficiales por eflorescencias, 
humedad, y sales.

DE - Transparenter Imprägnierung auf Was-
serbasis, um mögliche Oberflächenflecken durch 
Ausblühungen, Feuchtigkeit, Salze und Verfärb-
ungen zu verhindern.

PT - Impregnante transparente à base de água 
para evitar possíveis manchas superficiais por 
eflorescências, umidade, sais.



Singapore Casinò
Singapore



8

LUCIDANTI | POLISHERS

CERA IN PASTA
IT -   Cera in pasta per lucidare tutti i tipi di pietra.           
Ridona il colore con effetto specchio.

EN - Paste wax for polishing any kind of stone. It 
enhances color with mirror shine.

ES - Cera en pasta para abrillantar todos los tipos de 
piedras. Reaviva el color con efecto espejo.   

FR - Cire en pâte pour le polissage de tous types de 
pierres. Améliorant la couleur avec unebrillance.

DE - Wachspaste zum Polieren von Stein aller Art. 
Verleiht wieder Farbe mit Spiegeleffekt. 

PT- Cera em pasta para polir todos os tipos de pedra. 
Restaura a cor com efeito de espelho.

PREPARATO LIQUIDO

EN - Special liquid polisher. It enhances color 
of marble and granite, leaving a “wet effect”.

IT - Cera liquida , dona  colore e ravviva la bel-
lezza di marmi e graniti, lasciando un gradevole 
“effetto bagnato”.

FR - Un polissant liquide spéciale améliorant la 
couleur de la mabre et granite avec  effet moullié .

ES - Cera liquida, reaviva el color y la beleza 
de mármoles y granitos dejando, un agradable 
“efecto mojado”.

DE - Flüssigwachs, verleiht Farbe und belebt 
die Schönheit von Marmor und Granit, hinterlässt 
einen angenehmen “Nasseffekt”. 

PT - Cera líquida que dá cor e realça a bele-
za do mármore e granito, deixando um agradável 
“efeito molhado.”

SUPER LUX

EN - Liquid product to polish and enhance 
color of  stones; it protects and polishes marbles, 
granites and stones edges. Available in the spray 
format.

IT - Prodotto liquido ad immediata lucentezza 
per i bordi in marmo, granito e pietra. Disponibile 
anche nella versione spray.

FR - Produit liquid de polissage et d’amélio-    
ration de la couleur des pierres. Il protégé et polis 
marbres ,granites et les bords. Disponible en Ver-
sion pulvérisant.

ES - Producto liquido para un brillo inmediato 
de los bordes de mármol, granito y piedra. Dispo-
nible en la versión spray. 

DE - Flüssiges Produkt für sofortigen Glanz auf 
Marmor-, Granit- und Steinkanten. Auch als Spray 
erhältlich.

PT - Produto líquido de brilho instantâneo às 
bordas de mármore, granito e pedra. Também di-
sponível na versão spray.

LUCIDO

EN - Silicon polisher with double action: poli-
shes and enhances color of material. 

IT - Lucidante siliconico a doppia efficacia: luci-
da e ravviva il  colore del materiale.

FR - Polissant silicone avec double action: Po-
lir et améliore la couleur du matériau.

ES - Lustrador siliconico con doble efecto: lu-
strar y reavivar el color del material.

DE - Silikon-Poliermittel mit Zweifach-Wir-
kung: poliert und belebt die Farbe des Materials. 

PT - Lucidante de silicone com duplo efeito: 
brilho e ativação da cor do material.

WAX FOR POLISHING

	 ENHANCES COLOR

	
	 SELF POLISHING

	 SILICONE POLISHER

BEST
SELLERS

TOP 
QUALITY

IMBALLO/PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
750 ml
4,3 lt 
14,30  

30
15
3
1

APPLICAZIONE/APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml
4 lt
20 lt 

12
3
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml
4 lt 
20 lt

12
3
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml
3,50 lt 
20 lt

12
3
1

APPLICAZIONE
APPLICATION



9

EUREKA

IT - Linea lucidanti in gel per superfici in marmo, 
granito, grès-porcellanato e quarzo-resina.

ES - Linea en gel formulada para las supefi-
cies de marmól, granito, porcelanico y resina de 
cuarzo.

FR - EUREKA est notre nouvelle ligne de produ-
it en Gel spécialement formulé pour le polissage 
et la maintenance des matériaux variants: marbre, 
granite, porcelain et Quartz en résine.

EN - EUREKA is the new line of products in gel 
specifically formulated for polish and maintain  va-
rious types of materials: marble, granite, porcelain 
and quartz resin.

PT - Linha de produtos em gel para polimento 
para mármore, granito, porcelanato e superfícies 
de quartzo.

DE - Linie Poliermittel als Gel für Marmor-,  
Granit-, Feinsteinzeug- und Quarzflächen.

	 GEL FOR POLISHINGSPECIAL
PRODUCT

VETRO-GLASS

EN - Product for the base crystallization of 
marble, natural calcareous floors, terrazzo and 
resin marble. 

IT - Prodotto per la cristallizzazione di marmo,         
pavimenti in pietra calcarea, terrazzo, e marmo- 
resina.

FR - Produit de cristallisation marbre, sols en 
pierre calcaire, carrelage et Marbre en résine.

ES - Producto para la cristalización de mar-
mól, superficies calcareas, terrazzo y resina de 
mármol.

DE - Produkt für die Kristallisation von Marmor, 
Bodenflächen aus Kalkstein, Terrazzo und Agglo-
marmor. 

PT - Produto para a cristalização de mármore, 
pisos de pedra calcária, e mármore com resina.

	 CRYSTALLIZER

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt 6

APPLICAZIONE
APPLICATION

MARBLE

GRANITE

SUPER CRYSTAL POWDER
IT - Polvere lucidante per la lucidatura finale o 
rilucidatura di pavimenti in marmo, marmo ag-
glomerato, marmocemento, terrazzo, granito e 
limestone.

ES - Polvo para el brillo final de suelos de 
mármol, aglomerados, mármol- cemento, terrazo, 
granito y piedra caliza.

FR - Poudre de polissage pour la dernière 
phase ou re-polissage de marbre, agglomérats, 
marmocement, carrelage, granite et les pierres 
calcaires.

EN - Polishing powder for last step or repolish 
of marble, agglomerates, marmocemento, terraz-
zo, granite and limestone. 

PT - Pó de polimento final em pisos de már- 
more, mármore industrializado, granito e pedras 
calcárias.

DE - Polierpulver für die Endpolitur oder zum 
Wiederaufpolieren von Bodenflächen aus Mar-
mor, Agglomarmor, Terrazzo, granit und Kalkstein. 

	
	 HIGH GLOSS POLISHER

CERA LIQUIDA RR1

EN - High concentrated wax, good solubility 
in water, pleasantly perfumed. Good resistance 
in high foot traffic areas. It does not contain re-
sins which creates antiaesthetic film. Available in 
spray format.     

IT - Cera ad elevata concentrazione, ottima   
diluibilità in acqua eccellente profumo. Lunga 
durata al calpestio, non crea aloni. Non contiene 
resine che creano pellicole antiestetiche. Disponi-
bile anche nella versione spray.

FR - Cire haute concentration, une bonne solu-
bilité dans l’eau, agréablement parfumée. Bonne 
résistance dans les zones très passantes. Sans la 
résine créatrice de film inesthétique. Disponible 
en format de pulvérisant.

ES - Cera muy concentrada, optima dilución 
en agua, excelente fragancia. Larga resistencia al 
paseo. No crea sombras. No contiene resinas que 
crean películas antiestéticas. Disponible también 
en versión spray.

DE - Flüssigwachs für Bodenflächen, hochkon-
zentriert, optimal verdünnbar mit Wasser, ausge-
zeichneter Duft. Widersteht Laufbeanspruchung 
auf lange Zeit. Streifenfrei. Enthält kein Harz, das 
einen unästhetischen Film hinterlässt. 

PT - Cera altamente concentrada, pode ser 
diluída em água. Não contém resina que formam 
película na superfície. Com excelente perfume, 
protege a superfície contra o desgaste do tráfego. 
Também disponível na versão spray.

	 CONCENTRATED WAX

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt 6

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 kg
5 kg
25 kg

6
1
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 kg 6

APPLICAZIONE
APPLICATION

PORCELAIN GRES

QUARTZRESIN
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SPRAY A2

EN - Polishing spray for daily maintenance of 
bronze, steel and polished metals in general. It 
does not contain solvents, it polishes and seals 
the piece reviving the color. It does not damage 
the ozone.

IT -  Lucidante spray per la quotidiana manu-
tenzione di bronzi, acciai e metalli lucidi in genere. 
Non contiene solventi, lucida e impermeabilizza 
il pezzo ravvivandone il colore. Non danneggia 
l’ozono.

FR - Polissant spray pour l’entretien quoti-
dien des bronzes, des aciers et métaux polis en 
général. Ne contient pas de solvants, il polis et 
étanche la pièce et ravive sa couleur. Il ne nuit 
pas à la couche d’ozone.

ES - Abrillantador aerosol para el manteni-
miento diario de los bronces, aceros y metales 
pulidos en general. No contiene disolventes, abril-
lanta y sella la pieza y revive el color. No daña la 
capa de ozono.

DE - Polierspray für die tägliche Pflege von 
Bronze, Stahl und polierte Metalle allgemein. En-
thält keine Lösemittel. Poliert und schützt Metal-
lteile und belebt den Farbton. Schädigt nicht die 
Ozonschicht.

PT - Lustrador spray para manutenção diária 
de bronzes, aços e metais polidos em geral. Não 
contém solventes, lustras e veda a peça reavivar 
a cor. Não danifica a camada de ozônio.

	 METAL POLISHER

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

500 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

SPRAY SUPER LUX 	
	 SELF POLISHING

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

500 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

EN - Liquid product to polish and enhance 
color of  stones; it protects and polishes marbles, 
granites and stones edges. Available in the spray 
format.

IT - Prodotto liquido ad immediata lucentezza 
per i bordi in marmo, granito e pietra. Disponibile 
anche nella versione spray.

FR - Produit liquid de polissage et d’amélio-    
ration de la couleur des pierres. Il protégé et polis 
marbres ,granites et les bords. Disponible en Ver-
sion pulvérisant.

ES - Producto liquido para un brillo inmediato 
de los bordes de mármol, granito y piedra. Dispo-
nible en la versión spray. 

DE - Flüssiges Produkt für sofortigen Glanz auf 
Marmor-, Granit- und Steinkanten. Auch als Spray 
erhältlich.

PT - Produto líquido de brilho instantâneo às 
bordas de mármore, granito e pedra. Também di-
sponível na versão spray.



Castle
Prague - Czech Republic
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MASTICI | ADHESIVES

MASTICE 2000
IT -   Mastice poliestere a due componenti, per la 
stuccatura e rasatura di superfici in marmo e pietra.

EN - Two-component polyester mastic for the filling and 
smoothing of marble and stone surfaces.

ES - Resina poliéster bicomponente para el plasteci-
do y rasadura de superficies en  mármol y piedra.   

FR - Cire à base de résines de polysester insaturé 
en deux composants pour scellage et polissage de 
marbre et pierres.

DE - 2-Komponenten Polyester-Steinkitt zum 
Spachteln und Glätten von Marmor- und Steinober-
flächen.

PT- Massa bi componente à base de poliéster para 
acabamentos e rejuntamentos de mármores e super-
fícies de pedras.

MASTICE ASTRA 24K

EN - Super transparent two-component mastic 
for the filling and smoothing of marble and stones.

IT - Mastice super trasparente a due compo-
nenti, per la stuccatura e rasatura di marmo e 
pietre.

FR - Super Cire transparente à deux compo-
sants pour le collage et le remplissage de marbre 
et de pierre.

ES - Masilla bicomponente muy transparente 
indicada para pegar y unir superficies de mármol 
y piedras.

DE - 2-Komponenten Steinkitt, super transpa-
rent, zum Spachteln und Glätten von Marmor und 
Stein.

PT - Mastice bi componente super transparen-
te para rejuntamento e acabamento em mármores 
e pedras em geral.

MASTICE THASSOS

EN - Two-component polyester, crystalline 
effect for the filling and smoothing of Thassos 
marble surfaces, Makrana, Sivec. 

IT - Mastice poliestere effetto cristallino a due 
componenti, per la stuccatura e rasatura di super-
fici in marmo Thassos, Makrana, Sivec.

FR - Cire en polyester effet crystaline claire, à 
deux composants,pour remplissage et polissage 
des surfaces en marbre de Thassos, Makrana et 
Sivec

ES - Masilla poliéster con efecto cristalino in-
dicada para el pegado y union de superficies de 
mármol Thassos, Makran, Blanco Carrara.

DE - 2-Komponenten Polyester-Steinkitt mit 
Kristallin-Effekt zum Spachteln und Glätten von 
Oberflächen aus Marmor Thassos, Makrana, Si-
vec. 

PT - Massa bi componente à base poliéster 
para estucagem e acabamento em Mármore 
Branco Thassos, Makrana e Sivec.

MASTICE BLITZ

EN - Two-component epoxyvinilesther mastic 
with exceptional resistance and fast application. 
Most suitable to glue and fill marbles, granite and 
stones. 

IT - Mastice epossivinilestere a due componenti, 
con resistenza eccezionale ed una rapida appli-
cazione.  Particolarmente indicato per incollare e 
stuccare marmo, granito e pietre.

FR - Cire à base de résine epoxy vinilesther à 
deux composants avec une résistance exception-
nelle et une application rapide le plus approprié 
pour coller et remplir de nombreux types de mar-
bres, granite et pierres.

ES - Masilla bicomponente a base de resina 
epoxyvinilesther con una resistencia excepcional 
y rapida aplicación que resulta la mas adecuada 
para pegar y rellenar muchos tipos de mármoles, 
granito y piedras.

DE - Komponenten Epoxi-Vinylester-Steinkitt 
mit hervorragender Resistenz und für schnelle 
Anwendung. Besonders geeignet zum Verkleben 
und Spachteln von Marmor, Granit und Stein. 

PT - Massa bi componente epòxivinilpoliéster, 
com excepcional resistência e secagem rápida. 
Ideal para colagem e rejunte de mármore, granito 
e pedras em geral.

POLYESTER MASTIC

	 SUPER CLEAR RESIN

 	 CRYSTALLINE  EFFECT MASTIC

	 EPOXYVINILESTHER MASTIC

BEST
SELLERS

SPECIAL
PRODUCT

IMBALLO/PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml
6,15 kg
25,50 kg

12
2
1

APPLICAZIONE/APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 6

APPLICAZIONE
APPLICATION

TOP 
QUALITY
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MASTICE IMPREPOX

EN - Two-component very transparent impre-
gnating for the filling and smoothing of micro-
cracks on expensive marble and granites. 

IT - Impregnante, completamente trasparente, 
a due componenti, realizzato per la sigillatura e 
stuccatura di microfessure e capillari di superfici 
in marmi e graniti di particolare pregio.

FR - Imprégnation à deux composant très clai-
re pour réparer et boucher  les imperfections des 
marbres et des granits.

ES - Impregnante, completamente transparen-
te bicomponente hecho para el sellado y rejunta-
do de microfisuras y las superficies de los capila-
res en mármoles y granitos de especial valor.

DE - 2-Komponenten Imprägnierung voll- 
kommen transparent, entwickelt zum Versiegeln 
und Spachteln von Mikrorissen und Kapillaren 
in besonders hochwertigen Marmor- und Grani-
tflächen. 

PT - Produto impregnante, completamente 
transparente, bi componente, feito para vedação 
e selagem de micro fissuras capilares em márm-
ores e granitos.

	 CLEAR IMPREGNATOR

MASTICE EPOX 2000

EN - Transparent two-component epoxy ma-
stic, excellent adhesive power to fill and glue mar-
ble, granite and stones. Available: liquid transpa-
rent, solid transparent coloured particularly fluid.

IT - Mastice epossidico a due componenti,  tra-
sparente, ottimo potere adesivo per stuccare ed 
incollare marmo, granito e pietre. Disponibile liqui-
do trasparente e verticale trasparente e colorato.

FR - Cire epoxy transparent à deux compo- 
sants, excellent adhesive de remplissage et col-
lage du marbre, granite et pierres. Disponible en 
liquide /transparent /vertical (solide) /colore (co-
loré) c’est un produit pratiquement fluide.

ES - Resina epoxídica para pegar y rellenar 
marmól, granito y piedra. Bicomponente muy tra-
sparente con óptimo poder adhesivo. Disponible 
liquido transparente, solido transparente colorado
particularmente fluido.

DE - 2-Komponenten Epoxid-Steinkitt tran-
sparent, optimale Haftkraft zum Spachteln und 
Verkleben von Marmor, Granit und Stein. Flüssig
transparent, Vertikal transparent und farbig           
Besonders fließfähig.

PT - Mastice epóxi bi componente transparen-
te com excelente poder de colagem para márm-
ore, granito e pedras em geral. Disponível nas 
líquido transparente, sólido transparente colorido
especialmente fluido.

	 TRANSPARENT EPOXY MASTIC

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1,5 kg (A)
0,50 kg (B)

6
6

APPLICAZIONE
APPLICATION

TOP 
QUALITY

MASTICE EPOX PREMIUM

EN - High transparency two component epoxy 
mastic , very low yellowing for gluing, jointing and 
filling of various types of granite, marble, stones, 
also very hard or crystalline ones. Available: liquid 
and vertical.

IT - Mastice epossidico a due componenti ad 
alta trasparenza e a bassissimo ingiallimento indi-
cato per l’incollaggio, la saldatura e la stuccatura 
dei vari tipi di granito, marmo e pietre, anche molto 
dure e cristalline. Disponibile liquido e verticale.

FR - Cire époxy à deux composants de tran-
sparence élevée et à faible jaunissement, adaptée 
pour le collage, le soudage et le jointoiement des 
différents types de granite, marbre et de pier-
re, même très dur, cristallin. Disponible liquide et 
solide

ES - Mastice eposídico bicomponente con alto 
grado de transparencia y de muy bajo amaril-
lamiento  indicado para pegar, soldar, estucar y 
reforzar distintos tipos de granito, mármol y pie-
dras también muy duras y cristalinas. Disponible 
líquido o vertical.

DE - 2-Komponenten Epoxid-Steinkitt hochtran-
sparent und äußerst gering vergilbend. Geeignet 
zum Verkleben, Zusammenfügen und Spachteln der 
verschiedensten Granit-, Marmor- und Steinmate-
rialien, auch sehr harte und kristalline. Flüssig und 
als Spachtel lieferbar.

PT - Mastice epóxi bi componente de altíss-
ima transparência para colagem e estucagem de 
vários tipo de granito, mármore e pedras em geral. 
Muito resistente e cristalino. Disponível nas ver-
sões líquido e vertical.

	 HIGH TRANSPARENCY EPOXY MASTIC

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 kg (A)
0,50 kg (B)

6
6

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 kg (A)
0,25 kg (B)

6
6

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1:1  50 ml 25

APPLICAZIONE
APPLICATION

POLISET

EN - Structural two component adhesive, for-
mulated specifically to glue, repair and re-build in-
ternal and external stone, ceramic, agglomerates 
and concrete.

IT - Adesivo bicomponente strutturale, espres-
samente formulato per incollare, riparare e rico-
struire pietra, ceramica, agglomerati e calcestruz-
zo per interni ed esterni.

ES - Adhesivo estructural de dos componen-
tes, formulado específicamente para pegar, repa-
rar y reconstruir piedra, cerámica, aglomerados y 
hormigón en interiores y exteriores.

EPOXY TWO-COMPONENTS SYSTEM

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

2:1  215 ml 15

APPLICAZIONE
APPLICATION

DE - Struktureller Zwei-Komponenten-Kleber, 
der speziell zum Kleben, Reparieren und Wiede-
raufbauen von Stein, Keramik, Agglomeraten und 
Beton im Innen- und Außenbereich entwickelt 
wurde.

PT - Adesivo estrutural de dois componentes, 
formulado especificamente para colar, reparar 
e reconstruir interiores e exteriores de pedra, 
cerâmica, aglomerados e betão.

EPOSET EPOXY TWO-COMPONENTS SYSTEM

FR - Adhésif structurel à deux composants, 
formulé spécifiquement pour coller, réparer et 
reconstruire la pierre intérieure et extérieure, la 
céramique, les agglomérés et le béton.

EN - Two component, epoxy-based system 
with high viscosity and resistance to mechanical 
and thermal stress. 

IT - Sistema epossidico bicomponente impiega-
to qualora sia richiesta una elevata fluidità unita 
alla capacità di resistenza alle sollecitazioni mec-
caniche e termiche.

ES - Sistema bicomponente en base epoxica 
de alta viscosidad y resistencia a los esfuerzos 
mecánicos y térmicos. 

DE - Zweikomponentensystem auf Epoxidbasis 
mit hoher Viskosität und Beständigkeit gegen me-
chanische und thermische Beanspruchung. 

PT - Dois componentes, sistema à base de 
epóxi com alta viscosidade e resistência a estres-
ses mecânicos e térmicos. 

FR - Système à deux composants à base 
d’époxy à haute viscosité et résistant aux con-
traintes mécaniques et thermiques. 
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DETERGENTI | CLEANERS
ULTRA STRIPPER

EN - Very concentrated cleaner to remove oils, 
grease, paints and treatments, metalized waxes, 
acrylic and solvent based wax. Also available in 
gel.  

IT - Pulitore altamente efficace per la rimozione 
di  grassi oleosi, smog, vernici e trattamenti,  cere 
metallizzate, cere acriliche e a base solvente. Dis- 
ponibile anche in gel.

FR - Décapant hautement concentré pour  net-
toyer la plupart des taches (smog, huileux, peintu-
re, cires métallisées, cires acryliques a base d’e-
au et a base de solvant). Le produit est disponible 
en gel pour utilisation en vertical.

ES - Detergente muy eficaz para la limpieza y 
eliminación de suciedad de marmól, granito, por-
celanicos y piedra. 

DE - Hochwirksames Reinigungsprodukt für 
die Entfernung von Fett, Smog, Ölverschmutzung, 
Lack und älteren Behandlungen, Selbstglanzwa-
chse, Acrylwachse und Wachse auf Lösemittel-  
basis. Auch als Gel erhältlich.

PT - Detergente alcalino altamente eficaz para 
remoção de ceras metalizadas, acrílicas e a base 
de solvente. Excelente desengordurante propor-
ciona limpeza e remoção de sujeiras difíceis. Dis- 
ponível nas versões líquida e em gel.

B 27

EN - Heavy duty cleaner for granite, ceramic, 
porcelain, cement, stones and cotto.  

IT - Pulitore altamente concentrato per granito, 
ceramica, gres e cotto. Ideale per sporchi molto 
resistenti, elimina anche ruggine e salnitro.

FR - Décapant concentré et spécifique pour 
granit, céramique, ciment, pierres et briques.

ES - Limpia en profundidad granito, marmól, 
ceramica, porcelanicos, barro cocido y piedra en 
general. Muy eficaz tambien para óxido y salitre.    

DE - Reinigungskonzentrat, säurehaltig, hoch- 
konzentriert, für Granit, Keramik, Steinzeug und 
cotto. Ideal für sehr hartnäckige Verschmutzung, 
beseitigt auch Rost und Salpeterausblühungen. 

PT - Detergente ácido altamente concentrado 
para granitos cerâmicas e tijolo. Ideal para re-
moção de sujeiras resistentes, remove ferrugem 
e cimento.

LEM 3

EN - Neutral detergent concentrate for marble, 
ceramic, granite, limestone and artificial stone.  

IT - Detergente neutro concentrato per marmo, 
ceramica, granito, pietre calcaree e pietra artifi-
ciale.

FR - Détergent neutre concentré pour marbre, 
céramique, granit, pierre calcaire et  pierre arti-
ficielle. 

ES - Detergente neutro concentrado para 
mármol, cerámica, granito, piedras calcáreas y 
piedra artificial. 

DE - Konzentrierter Neutralreiniger für Marmor, 
Keramik, Granit, Kalkstein und Kunststein. 

PT - Detergente neutro concentrado para lim-
par mármore, cerâmica, granito, calcários e aglo-
merados de pedra. 

LAVA E LUCIDA L&L

EN - Product for an easy and quick maintenan-
ce of ceramic, natural and agglomerated stone 
floors. Used for the maintenance of polished or 
waxed natural stones.  

IT -  Prodotto per il veloce e semplice manteni-
mento di pavimenti in ceramica, pietre naturali e 
agglomerate. Usato per il mantenimento di pavi-
menti lucidi naturali o incerati.

FR - Produit idéal pour un entretien simple et 
rapide des surfaces en pierres naturelles et/ou 
aggloméreés. Aplliquée sur les surfaces polies ou 
cirées des céramique, pierres naturelles.

ES - Producto para un mantenimiento rápido 
y sencillo de suelos en cerámica, piedras natu-
rales o aglomerados. También se emplea para el 
mantenimiento de suelos abrillantados naturales 
o encerados.

DE - Produkt zur schnellen und einfachen Pfle-
ge von Keramik, Naturstein- und Aggloböden. Zur 
Pflege von polierten, natürlichen oder gewach-
sten Natursteinböden.

PT - Detergente que limpa e dá brilho ao mesmo 
tempo, indicado para uma rápida e simples manutenção 
de grandes superfícies de pisos em mármores, pedras 
naturais, aglomerados e cerâmicas, podendo ser essas 
superfícies polidas, naturais ou enceradas.

	 HEAVY DUTY CLEANER

	 ACIDIC BASED CLEANER

	
	 NEUTRAL CLEANER

	
	 CLEAN & POLISH

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS

SPECIAL
PRODUCT

B-SUPER CLEANER 	 DE-WAXER

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt
25 lt

6
4
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt
25 lt

6
4
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt
25 lt

6
4
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt
25 lt

6
4
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt
5 lt
25 lt

6
4
1

APPLICAZIONE
APPLICATION

EN - Ideal for deep cleaning and for the bu-
ilder’s clean-up of surfaces sensitive to acidic 
based solutions. It is an excellent dewaxer for 
metallic, natural and artificial waxes.  

IT -  Ideale per la pulizia del dopo posa su super-
fici sensibili agli acidi. È un ottimo decerante per 
cere metallizzate, naturali e artificiali.

FR - Idéal pour le nettoyage en profondeur et 
pour le nettoyage par le constructeur des sur-
faces sensibles aux solutions acides. Décapant 
pour l’élimination des cires métalliques, naturelles 
et artificielles.

ES - Ideal para limpieza profunda y limpieza de 
constructores de superficies sensibles a solucio-
nes ácidas. Deesencerante para la eliminación de 
ceras  metálicas, naturales y artificiales.

DE - Ideal für die Tiefenreinigung und für die 
Baureinigung von Oberflächen, die empfindlich 
auf säurehaltige Lösungen reagieren. Wirksamer 
Abbeizer zur Entfernung von metallische, natürlic-
he und künstliche Wachse.

PT - Ideal para a limpeza profunda e para a limpeza 
do construtor de superfícies sensíveis a soluções de 
base ácida. Decapante eficaz para a remoção de ceras 
ceras metálicas, naturais e artificiais.
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RISOLVI TUTTO | PROBLEM SOLVING

B-LISTO

EN - Clean e Polish.
Cleans and enhances marble, granite and quartz 
resin gloss.

IT - Pulisce e lucida.
Pulisce ravviva il lucido di marmo granito e quarzo 
resina.

FR - Nettoie et Polir.
Nettoie et intense la brillance de marbre,  granit et 
de quartz en  résine.

ES - Limpieza y pulido.
Limpia y abrillanta el brillo del mármol, granito y  
cuarzo.  

DE - Reinigt und poliert.
Reinigt und belebt den Glanz von Marmor, Granit 
und Quarzkomposit.  

PT - Limpa  e pule.
Limpa dà brilho em mármore, granitos e quartzo. 

MAINTENANCE OF NATURAL STONE
IMBALLO

PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-RUST REMOVER

EN - Specific gel cleaner for rust removal from 
marble, granite, ceramic, porcelain, stones and 
metals.  

IT - Gel  specifico per rimuovere la ruggine dalle 
superfici in marmo, granito, ceramica, porcellana-
to, pietre in generale e metalli. 

FR - Nettoyant en gel spécifique pour l’enlèv-
ement de la rouille. Peut être facilement utilisé sur 
tous les matériaux lapideous tels que marbres, 
granits, pierres calcaires, l’ardoise, terre cuite, 
céramiques et métaux.

ES - Producto especifico en gel para la elimi-
naciòn de oxido de marmol sobre marmól, grani-
to, ceramica, porcelanico, piedras en general, 
metalos.

DE - Spezialgel für die Entfernung von Rost auf 
Marmor, Granit, Keramik, Feinsteinzeug, Stein al-
lgemein und Metall.

PT - Gel especial para remoção de ferrugem 
em mármore, granito, cerâmica, porcelanato, pe-
dras em geral e metais em geral.

IL MANGIA RUGGINE
GEL CLEANER TO REMOVE RUST

BEST
SELLERS

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
1 lt

12
6

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-SPOT REMOVER

EN - Absorbing paste formulated to remove 
spots on marble, granite, calcareous stones, sla-
tes, terracotta and ceramics.

IT - Pasta assorbente per la rimozione  di mac-
chie organiche su superfici in marmo, granito, pie-
tre calcaree, ardesia, cotto e ceramica.

FR - Pâte absorbente formulé spécifiquement 
pour éliminer les tâches sur marbre, granite, pier-
res calcaires, ardoises, carrelage, terre cuite et 
céramiques.

ES - Pasta espicifica para la la eliminación de 
manchas sobre marmól, granito, piedras calca- 
reas, pizarra, ceramicas y porcelanico.  

DE - Saugpaste für die Entfernung von orga-
nischen Flecken auf Marmor, Granit, Kalkstein, 
Schiefer, Cotto und Keramik.  

PT - Pasta absorvente para remoção de man-
chas orgânicas em mármore, granito, pedras cal-
cárias, ardósia e cerâmicas. 

ABSORBING PASTE 
IL MANGIA MACCHIA

TOP 
QUALITY

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

250 ml
1 lt

12
6

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-REMOXY CLEANING GEL FOR EPOXY RESIDUALS
IMBALLO

PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt 
5 lt

6
2

APPLICAZIONE
APPLICATION

STRIP VAPOR

EN - STRIP VAPOR is a wax based product. It 
resists and protects from writings made with com-
mon spray cans on the market.

IT - STRIP VAPOR è un prodotto a base di cere. 
Resiste e protegge dalle scritte fatte con le nor-
mali bombole spray in commercio.

FR - STRIP VAPOR est un produit à base de 
cire. Il résiste et protége contre les écritures 
d’aérosols les plus fréquents sur le marché.

ES - STRIP VAPOR es un producto a base de 
cera. Resiste y protege de las escritas hechas con 
comunes latas de aerosol en el mercado.

DE - STRIP VAPOR ist ein Produkt auf Wach-
sbasis. Widersteht und schützt vor Graffitis, die 
mit normalen handelsüblichen Sprühfarben au-
sgeführt wurden.

PT - STRIP VAPOR é um produto à base de 
cera. Resiste e protege contra escritas feitas com 
comuns latas de spray no mercado.

PROTECTION FROM GRAFFITIS

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

1 lt 6

APPLICAZIONE
APPLICATION

EN - Indicated for the removal of surface re-
sidues, marks, stains and epoxy grout haze and 
shadows from glazed tiles, gres ceramic, glass 
mosaic tiles and natural stones. 

IT - Indicato per la rimozione di residui super-
ficiali, macchie e aloni di stucco epossidico dalle 
superfici in ceramica smaltata, mosaico di vetro, 
gres porcellanato, pietra naturale. 

FR - Indiqué pour l’élimination des résidus de 
surface, des marques, des taches et des voiles et 
ombres de coulis époxy sur les carreaux.

ES - Indicado para la eliminación de residuos 
superficiales, marcas, manchas y turbidez y som-
bras de lechada epoxi en baldosas esmaltadas, 
gres cerámico, mosaico vítreo y piedras naturales. 

DE - Für die Entfernung von Oberflächenr-
ückständen, Markierungen, Flecken und Epoxid-
mörtelschleier und -schatten von glasierten 
Fliesen, Feinsteinzeug, Glasmosaikfliesen und 
Natursteinen geeignet.

PT - Indicado para a remoção de resíduos su-
perficiais, marcas, manchas e turbidez e sombras 
de rejunte epóxi em azulejos, grés cerâmico, mo-
saicos de vidro e pedras naturais. 
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B-GTX

EN - Specific solvent-free cleaner for joints 
and grouts.  It respects the environment, EC ECO-
LABEL.

IT - Pulitore specifico per  fughe e giunti, non 
acido. Rispetta l’ambiente, CE ECOLABEL.

FR - Nettoyeur spécifique sans solvant pour 
les joints et coulis. Respectant l’environnemen, 
CE ECOLABEL.

ES - Producto especifico para la limpieza de las 
juntas entre baldosas. Formulaciòn aprobada EC 
ECOLABEL.

DE - Spezialreiniger für Fugen und Zwischen-
räume – säurefrei. Umweltfreundlich. EG ÖKO- 
LABEL.

PT - Limpador especial para juntas e rejuntes. 
Não contém ácido. Produto CE Ecolabel, não agri-
de o ambiente.

JOINT  CLEANER
IL PULISCI FUGHE IMBALLO

PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-SANYCHLOR
IL PULISCI MUFFA IGIENIZZANTE

MOULD CLEANER
IMBALLO

PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-3 ACTION TOP ANTISTAIN FOR KITCHEN & VANITY TOP

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-REFRESH TOP CLEANER HYGIENIZER FOR VANITY TOP

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
APPLICATION

B-ENERGY POWER	 UNIVERSAL CLEANER

IMBALLO
PACKAGING

CONTENUTO
CONTENT

PZ.
PC.

750 ml 12

APPLICAZIONE
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EN - Sanitizes* and eliminates stains and re-
sidues caused by mould, algae and lichens from 
cladding, grout joints and general stone materials. 
Active foam with fast results. 

IT - Igienizza* ed elimina macchie di muffa e 
funghi da pareti, zoccolature esterne, fughe e 
opere murarie in genere. Con schiuma attiva ad 
azione rapida. 

FR - Assainisse* et élimine les taches et les 
résidus causés par les moisissures, les algues 
et les lichens. Mousse active avec des résultats 
rapides.

ES - Higieniza* y elimina manchas y residuos de 
moho, algas y líquenes de revestimientos, juntas de 
rejuntado y materiales pétreos en general. Espuma 
activa con resultados rápidos.

DE - Desinfiziert* und beseitigt durch Schim-
mel, Algen und Flechten verursachte Flecken und 
Rückstände von Verkleidungen, Fugen und allge-
meinen Steinmaterialien. Aktivschaum mit schnel-
len und effektiven Ergebnissen. 

PT - Higieniza* e elimina manchas e resíduos 
causados por bolores, algas e líquenes de revesti-
mentos, juntas de juntas e materiais pétreos em 
geral. Espuma ativa com resultados rápidos. 

EN - 3 n 1 solution with triple action ideal for 
cleaning, maintaining and protecting marble and 
natural stone kitchen countertops, vanity units, 
tables and bar tops. 

IT - Prodotto a tripla azione per il mantenimento, 
la pulizia e protezione dei piani di cucina, bagno, 
locali pubblici, tavoli e banconi in marmo e pietra 
naturale. 

FR - Solution 3 en 1 à triple action idéale pour 
nettoyer, entretenir et protéger les plans de tra-
vail de cuisine en marbre et en pierre naturelle, 
les meubles sous-vasques, les tables et les plans 
de bar.

ES - Producto 3 en 1 de triple acción, ideal para 
la limpieza, mantenimiento y protección de encime-
ras, armarios, mesas y barras de cocina de mármol 
y piedra natural. 

DE - 3-in-1-Lösung mit Dreifachwirkung, ideal 
zum Reinigen, Pflegen und Schützen von Küchen-
arbeitsplatten aus Marmor und Naturstein, Wa-
schtischen, Tischen und Baroberflächen.

PT - Produto 3 in 1 com tripla ação ideal para 
a limpeza, manutenção e proteção de bancadas 
de cozinha em mármore e pedra natural, armários, 
mesas e tampos de bar. 

EN - Ready to use, sanitizer for the daily clea-
ning of polished and matt surfaces. Indicated for 
use in all residential applications, hotels, public 
buildings and in professional work areas.  

IT - Detergente igienizzante pronto all’uso per 
la pulizia quotidiana di superfici lucide ed opache. 
Indicato per abitazioni, hotel, comunità, ambienti 
professionali.

FR - Désinfectant prêt à l’emploi pour le net-
toyage quotidien des surfaces polies et mates. 
Indiqué pour une utilisation dans les applications 
résidentielles, hôtels, bâtiments publics etc.. 

ES - Higienizante para la limpieza diaria de super-
ficies pulidas y mates. Indicado para su uso en todas 
las aplicaciones residenciales, hoteles, edificios 
públicos y en áreas de trabajo profesional.

DE - Gebrauchsfertiges Desinfektionsmittel für 
die tägliche Reinigung von polierten und matten 
Oberflächen. Angezeigt für den Einsatz in allen 
Wohnanwendungen, Hotels, öffentlichen Gebäud-
en und in professionellen Arbeitsbereichen.

PT - Higienizador para a limpeza diária de su-
perfícies polidas e foscas. Indicado para uso em 
todas as aplicações residenciais, hotéis, edifícios 
públicos e em áreas de trabalho profissional.

EN - Ready to use, concentrated degreaser. In-
dicated for the removal of stubborn grease, grime 
and marks from tools, machinery, car rims, bicycle 
parts, auto parts.  

IT - Sgrassatore concentrato pronto all’uso. 
Indicato per la pulizia e sgrassaggio di utensili, 
macchinari, cerchioni, biciclette, auto, tapparelle.

FR - Dégraissant concentré prêt à l’emploi. 
Indiqué pour l’élimination de la graisse, de la sa-
leté et des marques tenaces des machinerie, des 
pièces de vélo, des jantes de voiture.

ES - Desengrasante concentrado listo para usar. 
Indicado para la eliminación de grasas, mugre y 
marcas rebeldes de maquinaria,  bicicletas, llantas 
de automóviles.

DE - Gebrauchsfertiger, konzentrierter Entfet-
ter. Angezeigt für die Entfernung von hartnäckig-
em Fett, Schmutz und Flecken von Autoteilen, 
Fahrradteilen, Autofelgen.

PT - Desengordurante concentrado pronto a 
usar. Indicado para a remoção de graxas, sujei-
ras e marcas de autopeças, móveis de jardim, 
peças de bicicletas, aros de carros e punhos de 
camisas.





www.bellinzoni.com

PRODOTTI INNOVATIVI
PER TUTTE LE SUPERFICI

INNOVATIVE PRODUCTS
FOR ALL SURFACES





BELLINZONI s.r.l.

Via Mezzano 64 - 28069 TRECATE (NO) - Italia - Tel. 0039 0321 770558 - info@bellinzoni.com - www.bellinzoni.com

Distribuito da:

www.bellinzoni.com




